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Sikkerhetsinformasjon

Les sikkerhetsinstruksjonene grundig før produktet brukes for første 
gang. Behold instruksjonene for fremtidig referanse.

1. Produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig for barn.
2. Hold produktet utenfor rekkevidden til barn og dyr, for å unngå 
    tygging og svelging.
3. Bruk aldri gamle og nye batterier eller batterier av forskjellige 
    typer sammen. Fjern batteriene dersom du ikke skal bruke 
    systemet i en lengre periode. Kontroller batterienes polaritet (+/-) 
    når du setter dem inn i produktet. Feil plassering kan forårsake en 
    eksplosjon. Batterier følger ikke med. 
4. Produktets betjenings- og oppbevaringstemperatur er fra 0 
    grader celsius til 40 grader celsius. Bruk under og over denne 
    temperaturen kan påvirke funksjonaliteten.
5. Produktet skal aldri åpnes. Berøring av elektronikken på innsiden 
    kan forårsake elektrisk støt. Reparasjon eller service må kun 
    utføres av kvalifisert personell.
6. Ikke utsett produktet for varme, vann, fuktighet eller direkte sollys! 
7. Beskytt ørene dine mot høyt volum. Høye volum kan skade ørene 
    dine og forårsake risiko for hørselsskade.
8. Enheten er ikke vanntett. Dersom vann eller fremmedobjekter 
    kommer inn i enheten, kan dette forårsake brann eller elektrisk støt. 
    Stopp bruken umiddelbart dersom vann eller fremmedobjekter 
    kommer inn i enheten.
9. Lade kun med den leverte adapteren. Adapteren som plugges inn 
    skal brukes som frakoblingsenhet, frakoblingsenheten skal alltid 
    være klar til bruk. Sørg derfor for at det er tilstrekkelig med plass 
    rundt stikkontakten for enkelt tilgang.
10. Ikke bruk uoriginalt tilbehør sammen med produktet, siden dette 
      kan føre til at produktet fungerer unormalt.
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KONTROLLERE
1. “AL OFF”-knapp
2. “SNOOZE”-knapp
3. “TIME SET”-knapp 
4. “DIMMER”-knapp 
5. “NAP”-knapp 
6. “180° FLIP”-knapp
7. “AL1”-knapp
8. “HOUR”-knapp 
9. “PROJECTION ON/OFF”-knapp 
10. “AL2”-knapp
11. “MIN”-knapp
12. Tidsprojeksjon
13. AC/DC-adapterinngang
14. USB type A – for lading av eksterne enheter
15. USB type C – for lading av eksterne enheter
16. Batterikammer 
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INDIKATORER
 
A. AL1-SUMMER
B. AL2-SUMMER
C. BLUND
 
FORBEREDELSER FØR BRUK
Denne klokken er AC-drevet. Benytt to “AAA”-batterier for å holde 
klokken i gang ved strømbrudd. Sett inn batteriene ved å matche 
polaritetsmerkene (+/-) i batterikammeret (16). Bytt alle batteriene 
samtidig med nye batterier. Ta ut alle batteriene når klokkeradioen 
ikke skal brukes over lengre tid.
Koble AC/DC-adapteren (13) inn i stikkontakten med riktig spenning. 
IKKE KOBLE KLOKKEN TIL EN STRØMKONTAKT HVIS DU IKKE ER 
SIKKER PÅ SPENNINGEN.

BETJENING AV ALARM
ANGI TID
Til                    Trykk
Angi tid                   Trykk lenge på “TIME SET”-knappen (3) til sifrene 
                                     blinker
Angi time      “HOUR”-knapp (8)
Angi minutt “MIN”-knapp (11)
Bekreft                    “TIME SET”-knapp (3)

ANGI ALARM
*Trykk på “AL1” -knappen (7) for å angi alarmtid 1 og på 
“AL2”-knappen (10) for alarmtid 2.
Til                    Trykk
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Se alarmtiden “AL1”-knapp (7)*
Angi tid                   Trykk lenge på “AL1”-knappen (7)* til sifrene blinker
Angi time                   “HOUR”-knapp (8)
Angi minutt               “MIN”-knapp (11)
Bekreft                   “AL1”-knapp (7)*

AKTIVER ALARM
Til                    Trykk
Slå på alarm 1 “AL1”-knapp (7)* en gang, summerindikator
                                            (A) på
Deaktiver alarm “AL1”-knapp (7)* to ganger til det ikke er noen 
                                     indikator      (A)
Slå av alarmen  “AL OFF”-knapp(1)
SLUMRE                   “SNOOZE”-knapp (2), alarmen høres i 9 minutter
Blund                    “NAP”-knappen (5) og alarmen høres som vist 
                                      (i minutter), indikatoren “NAP” (C) er på

SKJERMENS LYSSTYRKE
Trykk på “DIMMER”-knappen (4) for å endre skjermens lysstyrke.
TIDSPROJEKSJON
Til                                        Trykk
Projeksjonstid på/av “PROJECTION ON/OFF”-knapp (9)
Roter projeksjonstiden 180° “180° FLIP”-knapp (6)
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NOR  
Produsentens navn eller varemerke, 
registreringsnummer og adresse 

Modell-idenƟfikasjon OBL-0501500E 
Inngangsspenning 100~240VAC 
Inngang AC frekvens 50/60Hz 
Utgangsspenning 5.0Vdc 
Utgangsstrøm 1.5A 
Utgangseffekt 7.5W 
GjennomsniƩlig akƟv effekƟvitet 76.65% 
EffekƟvitet ved lav ladning (10%) 76.65% 
Strømforbruk i ubelastet Ɵlstand 0.1W 
 

DongGuan�Obelieve�Electronic�Co.,Ltd
Huazhaoxin Industrial Park B-4/F, Golden 
Phoenix Industrial Zone, Fenggan town, 
Dongguan Guangdong, CHINA.
TEL:(86)769-82623170 FAX:(86)769-82002515
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Elektrisk og elektronisk utstyr inneholder materialer, komponenter 
og stoffer som kan være farlig for din helse og for miljøet, hvis 
materialet (kassert elektrisk og elektronisk utstyr) ikke håndteres riktig.

Elektrisk og elektronisk utstyr er merket med en søppelbøtte med 
kryss over, som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og 
elektronisk utstyr ikke må kastes sammen med annet 
husholdningsavfall, men skal avhendes separat.

denver . eu

Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten 
forvarsel. Vi tar forbehold om eventuelle feil og mangler i denne 
manualen.

ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT, COPYRIGHT DENVER A/S
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Alle byer har opprettet innsamlingspunkter, hvor elektrisk og 
elektronisk utstyr kan enten leveres inn gratis på 
resirkuleringsstasjoner og innsamlingspunkter, eller samles inn fra 
husholdninger. Du kan få mer informasjon fra de lokale 
myndighetene i byen din.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu
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Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu  
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu  

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V.  
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden  
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623  
 
E-Mail: support.nl@denver.eu  

 

Spain/Portugal  
 

DENVER SPAIN S.A  
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu  
 
Portugal:  
Phone: +35 1255 240 294  
E-Mail: denver.service@satfiel.com  

 

 

 

 

 

 
Germany  
 
Denver Germany GmbH Service  
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40  
 
E-Mail 
support.de@denver.eu  
 
Fairfixx GmbH  
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69  
E-Mail: denver@fairfixx.de  

 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH  
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085  
E-Mail: denver@lurfservice.at  
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu  
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 


